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eller sådan last, som i fraktavtalet angives 
såsom lastad å däck och så befordras. 

d. Med fartyg förstås fartyg, då det 
användes för befordran av gods till havs. 

e. Befordran av gods har avseende å 
tiden från. lastningen till lossningen. 

2 S. 
Med avseende å varje fraktavtal skall, 

såvitt ej annat följer av 6 §, om bortfrak- 
tares förpliktelser och rättigheter beträf- 
fande lastning, stuvning, befordran, vård 
och lossning av godset gälla vad nedan 
stadgas. 

3 §. 
1 mom. Bortfraktaren skall, innan resan 

börjar, sörja för: 
a. att  fartyget är i sjövärdigt skick; 
b. att  fartyget är behörigen bemannat, 

provianterat och utrustat; samt 
c. att  lastrum, kyl- och frysrum samt 

övriga delar av fartyget, i vilka gods 
lastas, försättas i gott skick för dess 
mottagande, befordran och bevarande. 

2 mom,. Där ej annat följer av bestäm- 
melserna i 4 §, skall bortfraktaren använda 
tillbörlig omsorg med hänsyn til lastning, 
stuvning, befordran, värd och lossning av 
godset. 

3 mom. Efter godsets mottagande skall 
bortfraktaren, befälhavaren eller bortfrak- 
tarens agent på avlastarens begärän utfärda 
konossement, innefattande bland annat: 

a. de för godsets igenkännande erforder- 
liga märken, sådana dessa före inlast- 
ningens början skriftligen angivits av 
avlastaren, förutsatt att märkena tyd- 
ligt anbragts på godset eller dess för- 
packning på sådant sätt, att de under 
vanliga förhållanden förbliva läsliga 
till resans slut; 

b. vikt, mått eller stycketal enligt av- 
lastarens skriftliga uppgift; samt 

c. godsets synliga tillständ. 
Bortfraktaren, befälhavaren eller agen- 

ten vare dock icke pliktig att i konossementet 
angiva eller upptaga . sådan uppgift å märke, 

eller sådan last, som i fraktavtalet angives 
såsom lastad å däck och så befordras. 

d. Med fartyg förstås fartyg, då det 
användes för befordran av gods till havs. 

e. Befordran av gods har avseende å 
tiden från lastningen till lossningen. 

2. S'e 홢 
Med avseende å varje fraktavtal skall, 

såvitt ej annat följer av 6 §, om bortfrak- 
tares förpliktelser och rättigheter beträf- 
fande lastning, stuvning, befordran, vård 
och lossning av godset gälla vad nedan 
stadgas. 

3 §홢 
1 mom. Bortfraktaren skall, innan re- 

san börjar, sörja för: 
a. att  fartyget är i sjövärdigt skick; 
b. att fartyget är behörigen bemannat, 

provianterat och utrustat; samt 
c. att lastrum, kyl- och frysrum samt 

övriga delar av fartyget, i vilka gods 
lastas, äro i gott skick för dess mot- 
tagande, befordran och bevarande. 

2 mom. Där ej annat följer av bestäm- 
melserna i 4 §, skall bortfraktaren använda 
tillbörlig omsorg med hänsyn till lastning, 
stuvning, befordran, vård och lossning av 
godset. 

3 mom. Efter godsets mottagande skall 
bortfraktaren, befälhavaren eller bortfrak- 
tarens agent på avlastarens begäran utfärda 
konossement innefattande, bland annat: 

a. de för godsets igenkännande erforder- 
liga märken, sådana dessa före inlast- 
ningens början skriftligen angivits av 
avlastaren, förutsatt att märkena tyd- 
ligt anbragts på godset eller dess för- 
packning på sådant sätt, att de under 
vanliga förhållanden förbliva läsliga 
till resans slut: 

b. vikt, mått eller stycketal enligt av- 
lastarens skriftliga uppgift; samt 

c. godsets synliga tillstånd. 
Bortfraktaren, befälhavaren eller agen- 

ten vare dock icke pliktig att i konosse- 
mentet angiva eller upptaga sådan uppgift 


